PACESETTER RIFLE THREE-DIE SETS - LEE PRECISION 270
WINCHESTER PACESETTER 3-DIE SET

3-Die Set includes Full Length Sizing Die, Bullet Seating Die, Factory Crimp Die,
Universal Shell Holder, Powder Dipper and Instructions/Load Data Fits all 7/8"-14
reloading presses

Attributes

Name: LEE PRECISION 270 WINCHESTER PACESETTER 3-DIE SET
Manufacturer: LEE PRECISION

Product no.: 100010102

Mfr. No.: 90505

Cartridge: 270 Winchester

Die Style: 3-Die Set,Full Length Die Set

Delivery weight: 0.59kg

UPC: 734307905057

Item details

Made in USA
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PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 270 WINCHESTER Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Danke, dass du das PACESETTER RIFLE THREEDIE SET von LEE PRECISION gewahlt hast. Dieses Produkt ist
fur das Wiederladen von 270 Winchester Patronen konzipiert und enthélt wichtige Komponenten fir eine sichere und
effektive Nutzung. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgféltig, um eine sichere Handhabung und Bedienung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Handle das Wiederladegerat immer mit Sorgfalt und befolge alle Sicherheitsanweisungen.

Halte alle Wiederladekomponenten auf3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Verwende das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.

Trage immer geeignete Schutzausristung, wie Schutzbrille und Gehérschutz, wenn du das Wiederladegerat

benutzt.

® | agere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um unbefugten Zugriff und Umweltschéaden zu
vermeiden.

® Uberpriife regelmaRig die Dies und anderen Komponenten auf Abnutzung oder Beschadigungen vor der

Benutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du mit dem Wiederladeprozess
beginnst.

® Vermeide Ablenkungen und sorge daflr, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

® Uberschreite niemals die empfohlenen Pulverladungen oder verwende inkompatible Komponenten.

® Befolge immer die Ladedaten und Anweisungen des Herstellers fur die spezifische Patrone, die du
wiederladst.

® Versuche niemals, die Dies oder das Wiederladegerat zu modifizieren oder zu veréandern.

® Wenn du irgendwelche Stérungen bemerkst oder einen Defekt vermutest, stelle die Benutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Techniker.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung



1. Installation der Dies:

® Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
® \Wahle die geeignete Die fur die Aufgabe:
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
® Schraube die gewahlte Die sicher in die Wiederladepresse mit dem bereitgestellten Universal Shell
Holder.
® Stelle die Hohe der Die gemal den Anweisungen des Herstellers ein.

2. Wiederladeprozess:

Verwende die Full Length Sizing Die, um das Messinggehduse zu vergrof3ern.

Setze das vergréRerte Gehause in den Shell Holder ein.

Verwende die Bullet Seating Die, um die Kugel in die Gehauseotffnung einzufihren.

Verwende anschlieRend die Factory Crimp Die, um einen sicheren Crimp auf die Kugel zu

gewabhrleisten.

® Nutze den Powder Dipper, um die entsprechende Menge Pulver in jedes Gehause zu messen und zu
dosieren.

* Uberpriife jede fertiggestellte Patrone sorgféltig auf Konsistenz und Sicherheit.

3. Nach der Nutzung:

® Reinige die Dies und die Wiederladepresse nach dem Gebrauch, um Rickstande zu entfernen.
® [agere alle Komponenten an einem sicheren, trockenen Ort.
* Uberpriife regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung und behebe diese.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte oder unbrauchbare Komponenten gemaR den 6rtlichen Vorschriften.
® Entsorge Wiederladekomponenten nicht im reguléaren Hausmull.
® Kontaktiere die ortlichen Abfallbehdrden fir die richtigen Entsorgungsmethoden fiir gefahrliche Materialien.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des PACESETTER RIFLE THREEDIE SET oder Sicherheitspraktiken, sieh
bitte in die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladenserlebnis mit
dem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET von LEE PRECISION gewéhrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit
und konsultiere dieses Handbuch, wann immer es nétig ist. Danke fiir deine Aufmerksamkeit gegeniiber diesen
wichtigen Sicherheitspraktiken.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 270 WINCHESTER Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the PACESETTER RIFLE THREEDIE SET by LEE PRECISION. This product is designed for
reloading 270 Winchester cartridges and includes essential components for safe and effective use. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines

Always handle reloading equipment with care and follow all safety instructions.

Keep all reloading materials out of reach of children and unauthorized individuals.

Use the product only for its intended purpose, as described in this guide.

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and hearing protection, when using reloading
equipment.

® Store the product in a dry and secure location to prevent unauthorized access and environmental damage.
® Regularly inspect the dies and other components for wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before beginning the reloading process.
Avoid distractions and ensure that your work area is clean and organized.

Do not exceed recommended powder charges or use incompatible components.

Always follow the manufacturer's load data and instructions for the specific cartridge being reloaded.
Never attempt to modify or alter the dies or reloading equipment.

If you experience any malfunctions or suspect a defect, cease use immediately and consult a qualified
technician.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of the Dies:

® Ensure the reloading press is powered off and unplugged.
® Select the appropriate die for the task:
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
® Securely screw the selected die into the reloading press using the provided universal shell holder.
® Adjust the die height according to the manufacturer’s instructions.

2. Reloading Process:

Use the Full Length Sizing Die to resize the brass case.

Insert the resized case into the shell holder.

Use the Bullet Seating Die to insert the bullet into the case mouth.

Follow with the Factory Crimp Die to ensure a secure crimp on the bullet.

Use the Powder Dipper to measure and dispense the appropriate amount of powder into each case.
Carefully inspect each completed round for consistency and safety.

3. PostUse Procedures:
® Clean the dies and reloading press after use to remove any residue.

® Store all components in a secure, dry location.
® Regularly check for and address any signs of wear or damage.

Disposal Instructions



® Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the PACESETTER RIFLE THREEDIE SET or safety practices, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
PACESETTER RIFLE THREEDIE SET by LEE PRECISION. Always prioritize safety and consult this guide
whenever needed. Thank you for your attention to these important safety practices.



Guia de Instrucciones de Seguridad del PACESETTER
RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION 270
WINCHESTER

Introduccion

Gracias por elegir el PACESETTER RIFLE THREEDIE SET de LEE PRECISION. Este producto estéa disefiado para
recargar cartuchos de 270 Winchester e incluye componentes esenciales para su uso seguro y efectivo. Por favor,
lee esta guia de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un manejo y operacion seguros.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre maneja el equipo de recarga con cuidado y sigue todas las instrucciones de seguridad.

Mantén todos los materiales de recarga fuera del alcance de los nifios y de personas no autorizadas.

Utiliza el producto solo para su proposito previsto, tal como se describe en esta guia.

Siempre usa equipo de proteccion adecuado, como gafas de seguridad y proteccién auditiva, al usar el
equipo de recarga.

® Almacena el producto en un lugar seco y seguro para prevenir el acceso no autorizado y dafios ambientales.
® |nspecciona regularmente los dies y otros componentes en busca de desgaste o dafios antes de usarlos.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Asegurate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable antes de comenzar el
proceso de recarga.

® Evita distracciones y asegurate de que tu area de trabajo esté limpia y organizada.

®* No excedas las cargas de polvora recomendadas ni uses componentes incompatibles.

® Siempre sigue los datos de carga e instrucciones del fabricante para el cartucho especifico que estas
recargando.

® Nunca intentes modificar o alterar los dies o el equipo de recarga.

® Sj experimentas algin mal funcionamiento o sospechas de un defecto, cesa su uso inmediatamente y
consulta a un técnico calificado.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso



1. Instalacion de los Dies:

® Asegurate de que la prensa de recarga esté apagada y desenchufada.
® Selecciona el die apropiado para la tarea:
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
® Atornilla de manera segura el die seleccionado en la prensa de recarga utilizando el soporte universal
para casquillos proporcionado.
® Ajusta la altura del die de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

2. Proceso de Recarga:

Usa el Full Length Sizing Die para redimensionar el casquillo de laton.

Inserta el casquillo redimensionado en el soporte para casquillos.

Usa el Bullet Seating Die para insertar la bala en la boca del casquillo.

Continta con el Factory Crimp Die para asegurar un crimpado seguro en la bala.

Usa el Powder Dipper para medir y dispensar la cantidad apropiada de pélvora en cada casquillo.
Inspecciona cuidadosamente cada cartucho completado en busca de consistencia y seguridad.

3. Procedimientos Posteriores al Uso:

® |Limpia los dies y la prensa de recarga después de usarlos para eliminar cualquier residuo.
® Almacena todos los componentes en un lugar seguro y seco.
® Revisa regularmente y aborda cualquier signo de desgaste o dafio.

Instrucciones de Eliminacion

Desecha cualquier componente dafiado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales de recarga en la basura doméstica regular.

® Contacta a las autoridades locales de gestion de residuos para métodos de eliminacion adecuados para
materiales peligrosos.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el PACESETTER RIFLE THREEDIE SET o préacticas de
seguridad, consulta la informacion de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Conclusion

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con el
PACESETTER RIFLE THREEDIE SET de LEE PRECISION. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guia
siempre que sea necesario. Gracias por tu atencion a estas importantes practicas de seguridad.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Guide de Sécurité

Introduction

Merci d'avoir choisi le PACESETTER RIFLE THREEDIE SET de LEE PRECISION. Ce produit est concu pour le
rechargement des cartouches 270 Winchester et comprend des composants essentiels pour une utilisation sire et
efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une manipulation et un fonctionnement sdrs.

Directives de Sécurité Générales

Manipule toujours I'équipement de rechargement avec précaution et suis toutes les instructions de sécurité.
Garde tous les matériaux de rechargement hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise le produit uniquement pour l'usage prévu, tel que décrit dans ce guide.

Porte toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et une protection
auditive, lors de I'utilisation de I'équipement de rechargement.

Range le produit dans un endroit sec et sécurisé pour prévenir tout acces non autorisé et tout dommage
environnemental.

Inspecte régulierement les matrices et les autres composants pour détecter toute usure ou dommage avant
utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assuretoi que la presse de rechargement est solidement fixée et stable avant de commencer le processus de
rechargement.

Evite les distractions et assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.

Ne dépasse pas les charges de poudre recommandées et n'utilise pas de composants incompatibles.

® Suis toujours les données de charge et les instructions du fabricant pour la cartouche spécifique que tu

recharges.
N'essaie jamais de modifier ou d'altérer les matrices ou I'équipement de rechargement.

® Situ rencontres des dysfonctionnements ou soupgonnes un défaut, cesse immédiatement I'utilisation et

consulte un technicien qualifié.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation



1. Installation des Matrices :

® Assuretoi que la presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Sélectionne la matrice appropriée pour la tache :
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
Visse solidement la matrice sélectionnée dans la presse de rechargement a l'aide du porte étui
universel fourni.
Ajuste la hauteur de la matrice selon les instructions du fabricant.

2. Processus de Rechargement :

Utilise la Full Length Sizing Die pour redimensionner la douille en laiton.

Insére la douille redimensionnée dans le porte étui.

Utilise la Bullet Seating Die pour insérer la balle dans le col de la douille.

Termine avec la Factory Crimp Die pour assurer un sertissage sécurisé de la balle.

Utilise la cuillere a poudre pour mesurer et distribuer la quantité appropriée de poudre dans chaque
douille.

® |nspecte soigneusement chaque cartouche complétée pour sa cohérence et sa sécurité.

3. Procédures PostUtilisation :

® Nettoie les matrices et la presse de rechargement aprés utilisation pour éliminer tout résidu.
® Range tous les composants dans un endroit sec et sécurise.
® Vérifie régulierement et traite tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'Elimination

® Elimine tout composant endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.

®* Ne jette pas les matériaux de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.

® Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour connaitre les méthodes d'élimination appropriées
pour les matériaux dangereux.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sire et efficace avec le
PACESETTER RIFLE THREEDIE SET de LEE PRECISION. Priorise toujours la sécurité et consulte ce guide
chaque fois que nécessaire. Merci de préter attention a ces pratiques de sécurité importantes.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il PACESETTER RIFLE THREEDIE SET di LEE PRECISION. Questo prodotto € progettato
per la ricarica di cartucce 270 Winchester e include componenti essenziali per un uso sicuro ed efficace. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire una manipolazione e un'operazione

sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggiare sempre l'attrezzatura per la ricarica con cura e seguire tutte le istruzioni di sicurezza.

Tenere tutti i materiali di ricarica fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.

Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto, come descritto in questa guida.

Indossare sempre un‘adeguata attrezzatura di sicurezza, come occhiali protettivi e protezione per l'udito,
durante l'uso dell'attrezzatura di ricarica.

Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro per prevenire accessi non autorizzati e danni ambientali.
Ispezionare regolarmente le matrici e altri componenti per usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia saldamente montata e stabile prima di iniziare il processo di ricarica.
Evitare distrazioni e garantire che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.

Non superare le dosi di polvere raccomandate o utilizzare componenti incompatibili.

Seguire sempre i dati di caricamento e le istruzioni del produttore per la specifica cartuccia in fase di ricarica.
Non tentare mai di modificare o alterare le matrici o 'attrezzatura di ricarica.

Se si verificano malfunzionamenti o si sospetta un difetto, interrompere immediatamente I'uso e consultare un
tecnico qualificato.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Installazione delle Matrici:

® Assicurarsi che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
® Selezionare la matrice appropriata per il compito:
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
® Avvitare saldamente la matrice selezionata nella pressa di ricarica utilizzando il supporto universale per
gusci fornito.
® Regolare l'altezza della matrice secondo le istruzioni del produttore.

Processo di Ricarica:

Utilizzare la Full Length Sizing Die per ridimensionare il bossolo in ottone.

Inserire il bossolo ridimensionato nel supporto per gusci.

Utilizzare la Bullet Seating Die per inserire il proiettile nella bocca del bossolo.

Seguire con la Factory Crimp Die per garantire una crimpatura sicura sul proiettile.

Utilizzare il Misurino per Polvere per misurare e distribuire la quantita appropriata di polvere in ciascun
bossolo.

® [spezionare attentamente ogni cartuccia completata per coerenza e sicurezza.

Procedure PostUso:

® Pulire le matrici e la pressa di ricarica dopo I'uso per rimuovere eventuali residui.
® Conservare tuttii componenti in un luogo sicuro e asciutto.
® Controllare regolarmente e affrontare eventuali segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire eventuali componenti danneggiati o inutilizzabili in conformita con le normative locali.
® Non smaltire i materiali di ricarica nei normali rifiuti domestici.
® Contattare le autorita locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per materiali

pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il PACESETTER RIFLE THREEDIE SET o le pratiche di
sicurezza, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, € possibile garantire un‘esperienza di ricarica sicura ed efficace con |l
PACESETTER RIFLE THREEDIE SET di LEE PRECISION. Dare sempre priorita alla sicurezza e consultare questa
guida ogni volta che necessario. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti pratiche di sicurezza.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér zestawu PACESETTER RIFLE THREEDIE SET od LEE PRECISION. Produkt ten jest
przeznaczony do ponownego tadowania nabojow 270 Winchester i zawiera niezbedne komponenty do bezpiecznego
i skutecznego uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tg instrukcjg bezpieczeristwa, aby zapewnic
bezpieczne obchodzenie sie i uzytkowanie.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Zawsze obchodz sie z urzadzeniami do ponownego fadowania ostroznie i przestrzegaj wszystkich instrukgji
bezpieczenstwa.

Przechowuj wszystkie materialy do ponownego ftadowania w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b
nieupowaznionych.

® Uzywaj produktu tylko do jego zamierzonego celu, opisanego w tej instrukciji.
® Zawsze nos odpowiedni sprzet ochronny, taki jak okulary ochronne i ochronniki stuchu, podczas korzystania z

urzadzen do ponownego tadowania.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostepowi i
uszkodzeniom spowodowanym warunkami atmosferycznymi.

Regularnie sprawdzaj matryce i inne komponenty pod katem zuzycia lub uszkodzenh przed uzyciem.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze prasa do ponownego tadowania jest pewnie zamontowana i stabilna przed rozpoczeciem
procesu ponownego tadowania.

® Unikaj rozproszen i zapewnij, aby twoje miejsce pracy byto czyste i zorganizowane.
® Nie przekraczaj zalecanych tadunkéw proszku ani nie uzywaj niekompatybilnych komponentow.
® Zawsze postepuj zgodnie z danymi tadunkowymi producenta i instrukcjami dla konkretnego naboju, ktory jest

tadowany.

® Nigdy nie prébuj modyfikowaé ani zmienia¢ matryc lub sprzetu do ponownego tadowania.
® Jesli doswiadczysz jakichkolwiek usterek lub podejrzewasz wade, natychmiast zaprzestah uzywania i

skonsultuj sie z wykwalifikowanym technikiem.

Instrukcje instalacji i uzytkowania



1. Instalacja matryc:

® Upewnij sig, ze prasa do ponownego tadowania jest wytgczona i odtgczona od zasilania.
®* Wybierz odpowiednig matryce do zadania:
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
® Pewnie przykre¢ wybrang matryce do prasy do ponownego tadowania przy uzyciu dostarczonego
uniwersalnego uchwytu na tuski.
® Dostosuj wysokosé matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.

2. Proces ponownego tadowania:

Uzyj Full Length Sizing Die, aby zmniejszy¢ rozmiar tuski.

WI6z zmniejszonag tuske do uchwytu na tuski.

Uzyj Bullet Seating Die, aby umiesci¢ pocisk w ustniku tuski.

Nastepnie uzyj Factory Crimp Die, aby zapewni¢ pewne zacisniecie pocisku.

Uzyj miarki do proszku, aby zmierzy¢ i rozdzieli¢ odpowiednig ilo$¢ proszku do kazdej tuski.
Starannie sprawdz kazdg ukonczong amunicje pod katem spéjnosci i bezpieczenstwa.

3. Procedury po uzyciu:

* Wyczys$¢ matryce i prase do ponownego tadowania po uzyciu, aby usung¢ wszelkie resztki.
® Przechowuj wszystkie komponenty w bezpiecznym, suchym miejscu.
® Regularnie sprawdzaj i zajmuj sie wszelkimi oznakami zuzycia lub uszkodzen.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieuzyteczne komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj materiatdw do ponownego fadowania w zwyklych odpadach domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami zajmujgcymi sie gospodarkg odpadami w celu uzyskania informacji o
wiasciwych metodach utylizacji materiatéw niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych zestawu PACESETTER RIFLE THREEDIE SET lub
praktyk bezpieczeristwa, prosimy o odwotanie sie do informacji kontaktowych producenta dotgczonych do
opakowania produktu.

Podsumowanie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie
ponownego fadowania z zestawem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET od LEE PRECISION. Zawsze priorytetu;
bezpieczenstwo i korzystaj z tej instrukcji w razie potrzeby. Dziekujemy za uwage na te wazne praktyki
bezpieczenstwa.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit PACESETTER RIFLE THREEDIE SET tuotteen LEE PRECISIONilta. Tama tuote on suunniteltu
270 Winchester patruunoiden lataamiseen ja siséltda olennaiset osat turvalliseen ja tehokkaaseen kayttoon. Lue
tdma turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen kasittelyn ja toiminnan.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Késittele latauslaitteita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Pida kaikki latausmateriaalit lasten ja valtuuttamattomien henkildiden ulottumattomissa.

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tdssa oppaassa on kuvattu.

Kéayta aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia, latauslaitteita kayttaessasi.
Sailytd tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa estaaksesi valtuuttamattoman péaésyn ja ympariston
vaurioitumisen.

® Tarkista séanndllisesti holkit ja muut komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kayttoon

Varmista, ettd latauspainike on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen latausprosessin aloittamista.

Valta hairidtekijoita ja varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.

Al4 ylita suositeltuja ruutimaarayksia tai kayta yhteensopimattomia komponentteja.

Noudata aina valmistajan lataustietoja ja ohjeita erityistd patruunaa ladatessasi.

Ala koskaan yritd muuttaa tai muokata holkkeja tai latauslaitteita.

Jos kohtaat toimintahdirioita tai epailet vikaa, lopeta kaytto valittdmasti ja ota yhteytta patevaan teknikkoon.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Holkkien Asennus:

® Varmista, ettd latauspainike on pois paalta ja irrotettu sahkoverkosta.
Valitse tehtavaan sopiva holkki:
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
Kiinnita valittu holkki tiukasti latauspainikkeeseen kayttden mukana olevaa yleista hylsynpidinta.
Saada holkin korkeus valmistajan ohjeiden mukaan.

2. Latausprosessi:

Kéayta Full Length Sizing Die holkkia kaatuneen hylsyn koon muuttamiseen.

Aseta kaatunut hylsy hylsynpidin sisaan.

Kéayté Bullet Seating Die holkkia asettaaksesi luodin hylsyn suuhun.

Kayta Factory Crimp Die holkkia varmistaaksesi luodin turvallinen puristus.

Kayta Powder Dipperia mitataksesi ja annostellaksesi sopiva maara ruutia kuhunkin hylsyyn.
Tarkista huolellisesti jokainen valmis patruuna johdonmukaisuuden ja turvallisuuden varalta.

3. Kayton Jalkeiset Menettelyt:
® Puhdista holkit ja latauspainike kayton jalkeen poistaaksesi mahdolliset jaamat.

® Sailyta kaikki komponentit turvallisessa, kuivassa paikassa.
® Tarkista saanndllisesti ja puutu mahdollisiin kulumisen tai vaurioiden merkkeihin.

Havitysohjeet



® Havita kaikki vaurioituneet tai kayttokelvottomat komponentit paikallisten sdaddsten mukaisesti.

* Ala havita latausmateriaaleja tavallisessa kotitalousjatteessa.

® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi oikeat havitysmenetelméat vaarallisille
materiaaleille.

Lisatiedot

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita PACESETTER RIFLE THREEDIE SET tuotteen tai
turvallisuuskaytantdjen suhteen, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkausmateriaalissa.

Yhteenveto

Noudattamalla néité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen PACESETTER
RIFLE THREEDIE SET tuotteen kanssa LEE PRECISIONilta. Aina priorisoikaa turvallisuus ja konsultoikaa téata
opasta tarvittaessa. Kiitos, etté kiinnitéat huomiota naihin térkeisiin turvallisuuskaytantoihin.



PACESETTER RIFLE TREDIE SETS LEE PRECISION
270 WINCHESTER Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt PACESETTER RIFLE TREDIE SET frdn LEE PRECISION. Denna produkt ar designad for
omladdning av 270 Winchester patroner och inkluderar nddvandiga komponenter for sdker och effektiv anvandning.
Vanligen s denna sdkerhetsinstruktionsguide noggrant for att sékerstélla sdker hantering och drift.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Hantera alltid omladdningsutrustning med omsorg och folj alla sékerhetsinstruktioner.

Hall alla omladdningsmaterial utom rackhall fér barn och obehdériga.

Anvand produkten endast for dess avsedda syfte, som beskrivs i denna guide.

Bar alltid lamplig skyddsutrustning, sdsom skyddsglasdgon och horselskydd, nar du anvander
omladdningsutrustning.

® Forvara produkten pa en torr och séker plats for att forhindra obehérig atkomst och miljoskador.
® |Inspektera regelbundet dies och andra komponenter for slitage eller skador innan anvandning.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att omladdningspressen ar ordentligt monterad och stabil innan du pabérjar omladdningsprocessen.
Undvik distraktioner och se till att ditt arbetsomrade &r rent och organiserat.

Overskrid inte rekommenderade pulverladdningar eller anvand inkompatibla komponenter.

Folj alltid tillverkarens ladddata och instruktioner for den specifika patron som omladdas.

Forsok aldrig att modifiera eller andra dies eller omladdningsutrustning.

Om du upplever nagra funktionsstorningar eller misstanker en defekt, avbryt anvandningen omedelbart och
radfradga en kvalificerad tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av dies:

® Se till att omladdningspressen ar avstangd och urkopplad.
® Valj den lampliga die for uppgiften:
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
® Skruva fast den valda die i omladdningspressen med hjalp av den medféljande universella hylshallaren.
® Justera dieh6jden enligt tillverkarens instruktioner.

2. Omladdningsprocess:

Anvand Full Length Sizing Die for att andra storlek pa hylsan.

Satt in den omformade hylsan i hylshallaren.

Anvand Bullet Seating Die for att sétta in kulan i hylsans mynning.

Avsluta med Factory Crimp Die for att sakerstalla en saker krimp pa kulan.

Anvand Powder Dipper for att mata och dosera den lampliga méngden pulver i varje hylsa.
Inspektera noggrant varje fardig patron for konsekvens och sakerhet.

3. Efter anvandning:
® Rengor dies och omladdningspressen efter anvandning for att ta bort eventuella rester.

® Forvara alla komponenter pa en saker, torr plats.
® Kontrollera regelbundet for och atgarda eventuella tecken pa slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner



® Kassera eventuella skadade eller oanvandbara komponenter i enlighet med lokala foreskrifter.
® Kassera inte omladdningsmaterial i vanlig hushallsavfall.
® Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter for korrekta avfallsmetoder for farliga material.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For eventuella fragor eller bekymmer angdende PACESETTER RIFLE TREDIE SET eller sakerhetsrutiner, vanligen
hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som medféljer din produktférpackning.

Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv omladdningsupplevelse med
PACESETTER RIFLE TREDIE SET fran LEE PRECISION. Prioritera alltid sakerhet och konsultera denna guide vid
behov. Tack for din uppmarksamhet pa dessa viktiga sakerhetspraxis.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Bezpecnostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali PACESETTER RIFLE THREEDIE SET od LEE PRECISION. Tento produkt je navrzen
pro piebijeni nabojll 270 Winchester a obsahuje nezbytné komponenty pro bezpecné a G¢inné pouZiti. Pfed pouZitim
si prosim peclivé pfectéte tento bezpecnostni pokyn, abyste zajistili bezpe€né zachazeni a provoz.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachazejte s pfebijecim vybavenim opatrné a dodrzujte vSechny bezpec€nostni pokyny.

Uchovavejte vSechny prebijeci materidly mimo dosah déti a neopravnénych osob.

Pouzivejte produkt pouze k jeho zamyslenému Ucelu, jak je popsano v této prirucce.

Pfi pouzivani ptebijeciho vybaveni vzdy noste vhodné ochranné pom{cky, jako jsou ochranné bryle a

sluchétka.

® Skladujte produkt na suchém a zabezpeCeném misté, aby se zabranilo neopravnénému pristupu a poskozeni
Zivotnim prostfedim.

® Pravidelné kontrolujte dies a dalSi komponenty na opotfebeni nebo poSkozeni pred pouzitim.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Zajistéte, aby byl prebijeci lis pevné upevnén a stabilni pfed zahajenim procesu pfebijeni.

Vyhnéte se rozptyleni a zajistéte, aby bylo vaSe pracovni misto Cisté a organizované.

Nepfekracujte doporu€ené davky prasku ani nepouzivejte nekompatibilni komponenty.

Vzdy dodrzujte vyrobni data a pokyny pro konkrétni naboj, ktery pfebijite.

Nikdy se nepokouSejte upravit nebo zmeénit dies nebo prebijeci vybaveni.

Pokud zaznamenéte jakékoli poruchy nebo méte podezfeni na vadu, okamzité pfestarite pouzivat a obratte
se na kvalifikovaného technika.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace dies:

* Ujistéte se, Ze je prebijeci lis vypnuty a odpojeny od elektrické sité.
® \/yberte vhodny die pro dany ukol:
® Full Length Sizing Die
® Bullet Seating Die
® Factory Crimp Die
® Pevné zaSroubujte vybrany die do prebijeciho lisu pomoci dodaného univerzalniho drzaku nabojnic.
* Nastavte vy3ku die podle pokynl vyrobce.

2. Proces prebijeni:

Pouzijte Full Length Sizing Die k pfizplsobeni prazdného naboje.

Vlozte prizplsobeny naboj do drzaku nabojnic.

Pouzijte Bullet Seating Die k vlozeni projektilu do Usti naboje.

Nasledné pouzijte Factory Crimp Die, abyste zajistili bezpecné zalisovani projektilu.

Pomoci nabéracky prasku zmérte a rozdélte odpovidajici mnozstvi prasku do kazdého naboje.
Peclivé zkontrolujte kazdy dokon&eny naboj na konzistenci a bezpecnost.

3. Postup po pouziti:
® Po pouziti vycCistéte dies a prebijeci lis, abyste odstranili zbytky.

® Ulozte vSechny komponenty na bezpec€né, suché misto.
® Pravidelné kontrolujte a feSte jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci



® Zlikvidujte jakékoli poSkozené nebo nepouzitelné komponenty v souladu s mistnimi predpisy.
®* Nepozivejte prebijeci materialy béznym domacim odpadem.
® Kontaktujte mistni Ufady pro spravu odpadu pro spravné metody likvidace nebezpeénych materiald.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se PACESETTER RIFLE THREEDIE SET nebo bezpecnostnich praktik se
prosim obratte na kontaktni informace vyrobce uvedené v baleni produktu.

Zaveér
DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd mizete zajistit bezpecné a G¢inné prebijeni s PACESETTER RIFLE

THREEDIE SET od LEE PRECISION. Vzdy upfednostiujte bezpe€nost a konzultujte tuto pfirucku kdykoli je to
potfeba. Dékujeme za vasi pozornost k témto ddlezitym bezpecnostnim praktikam.



